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CLASSICUM - Kleiner Griechischkurs          
 
Die häufigsten griechischen Wörter in den modernen Sprachen 
 
 
Übersicht in Sachgruppen       
 
Mit ca. 500 der häufigsten Wörter griechischen Ursprungs  
kann man die meisten Fremdwörter aus dem Griechischen entschlüsseln.  
 
In unserem Seminar bekommen Sie Übung darin, auch härtere Nüsse zu knacken, 
mit Duden, Fremdwörterbuch, mit dem Etymologischen Wörterbuch, mit Wikipedia…  
 
Zur Schrift in dieser Übersicht: 
 
Die alten Griechen kannten nur Großbuchstaben. Sie kannten ursprünglich keine Akzente.  
 
Großbuchstaben und Akzente hat man erst in der Spätantike entwickelt. 
 
Die folgende Zusammenstellung benutzt Kleinbuchstaben ohne Sonderzeichen. 
 
Warum?  Aus Gründen der Einfachheit.  
Sie wollen als wissenschaftlich oder kulturell interessierter Mensch  
in möglichst kompakter Form den Einfluss des Griechischen kennen lernen.   
Sie sind mit einigen der Kleinbuchstaben vertraut, die anderen lernen sie kennen.  
Man kann die Wörter in Kleinbuchstaben leichter lesen als in Großbuchstaben. 
 
Warum ohne Akzente und Sonderzeichen?  
 
Ebenfalls aus Gründen der Einfachheit. 
Es reicht, wenn Sie das Wort entziffern können.   
Sie brauchen sich nicht mit den verschiedenen Akzenten herumschlagen. 
Zumal auch im antiken Griechenland die Betonungen oft regional verschieden waren.  
 
Es reicht, wenn die Lehrkraft beim Lesen richtig betont  
und die Lernenden in richtiger Betonung wiederholen.  
 
Das reicht m.E. für die bescheidenen Zwecke eines freundlichen Kennenlernens  
des Griechischen völlig aus.   
 
In unserem kleinen Griechischkurs kann man nur einen Teil des Arbeitsblattes durcharbeiten.  
Der Rest bleibt für private Nacharbeit.  
 
Aber ein horizonterweiternder Schritt in die griechische Sprache ist damit möglich.  
Es wird genügend Aha-Erlebnisse geben. Ganz sicher! Viel Spass! 
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Vorsilben und Partikel 
 
 
Auf dieser Seite finden Sie häufige Vorsilben und Partikel.  Sie erscheinen oft  
in zusammengesetzten Wörtern, und sie sind eine erste wichtige Hilfe… 
a-    a-  un-, ohne 
aµfi                 amphi-  auf beiden Seiten, ringsum     
ana    ana-  auf, darauf, über - hin, durch 
anti    anti-  gegenüber, gegen 
apo    apo-  von, von - weg, von - herab 
dia    dia-  durch - hindurch 
duV    dys-  schwer, schwierig, widrig 
ek, ex    ek-, ex-  aus, von - her, außerhalb 
ektoV    ekto-  heraus, außen, außerhalb 
en    en-  in, innerhalb, an, auf 
endon    endo-  innen, drinnen 
entoV    ento-  innen, drinnen, in der Mitte 
epi, ef-   epi-  auf, an, bei  
exw    exo-  außerhalb, aus - heraus 
esw    eso-  hinein, nach innen, drinnen 
eu    eu-  gut, schön     
kata    kata-  von - herab, auf, über - hin; gemäß, nach 
µeta    meta-  inmitten, zwischen; nach, danach 
para    para-  neben, bei, an der Seite 
peri    peri-  um - herum 
pro    pro-  vor, vor - her; vor, früher; für  
sun    syn-  zusammen, mit, in Einklang mit 
uper    hyper-  über, über - hinaus, mehr als 
upo    hypo-  unten, unter; zu wenig 
 
Hier ist noch eine kurze Zusammenstellung der wichtigsten lateinischen Vorsilben, 
um Verwechslungen zu vermeiden (v.a. anti - ante, dys - dis etc.) 
 

 a-, ab-, abs-    weg, von ab      
 ad-               heran  
 ambi-            beide             
 ante-            vor              
 bi-              zweimal  
 circum-          um, herum        
 contra-          gegen              
 cum, co-, com-, con- mit, zusammen      
 de-              von-weg, herab   
 dis-             auseinander  
 in-        in, ein, hinein 
 in-        nicht, un-    
 non-        nicht, un- 
 inter-     zwischen  
 intra-     innerhalb 
 per-       durch, hindurch 
 prae-      voraus 
 pro-       voran, vor, für 
 ex-, e-       aus, heraus  

 sub-       unter 
 super-     über 
 trans-     quer 



 
 

 

  

Allgemeine Wörter 
 
Griechisches Wort: Lautwert             deutsch              Fremdwörter,    
                                Beispiele etc.: 
 
agwn   agon   Wettkampf                  
agwgh   agoge   (Zusammen-)Führung 
aisqhsiV    aisthesis  Empfindung 
arch   arche   Anfang, Herrschaft 
autoV   autos   selbst 
bioV   bios   Leben 
bolh   bole   Wurf 
genesiV  genesis   Ursprung 
genoV   genos   Abstammung, Geschlecht 
gnwsiV   gnosis   Kenntnis 
gonh   gone   Geburt, Sproß, Same    
gwnia   gonia   Winkel 
doxa   doxa   Meinung, Lehrmeinung 
droµoV  dromos   Lauf 
dunaµiV  dynamis  Kraft, Macht 
dwron   doron   Geschenk 
elegoV   elegos   Klagelied 
epoV   epos   Wort, Rede 
ergon   ergon   Werk, Arbeit 
erwV   eros   Liebe 
qerapeia  therapia  Pflege, Heilung 
qesiV   thesis   Stellung 
qewria  theoria   Betrachtung, Anschauung 
istoria  (h)istoria  Kunde, Geschichte 
kentron  kentron   Stachel, Mittelpunkt 
kulindroV  kylindros  Zylinder 
kukloV  kyklos   Kreis 
logoV   logos   Wort, Rede, Vernunft 
logia   logia   Sammlung 
logistikh  logistike  Rechenkunst, Plan, Methode 
lusiV   lysis   Lösung, Befreiung 
µaqhµa  mathema  Lehre 
µeqodoV  methodos  Verfahren, Art und Weise 
µiµhsiV  mimesis  Nachahmung  
µisoV   misos   Hass 
µousikh  musike   Musenkunst, Musik 
µorfh   morphe   Form, Gestalt 
onoµa/onuµa   onoma /onyma  Name   
orgh   orge   Regung, Trieb, Leidenschaft 
orgia   orgia   heilige Handlung, Weihen 
paqoV   pathos   Gefühl, Leiden 
pragµa  pragma   Tat, Handlung 



 
 

 

  

 
griech. Wort:  Lautwert:        Fremdwörter,. 
           Beispiele etc.:  
            
problhµa  problema  Aufgabe, Streitfrage      
puraµiV  pyramis  Pyramide      
ruqµoV  rhythmos  Rhythmus 
sarx,sarkoV  sarx, sarkos  Fleisch 
shµa   sema   Zeichen 
sqenoV   sthenos   Kraft, Stärke 
skandalon  skandalon  Ärgernis 
stasiV   stasis   Stehen, Stand, Stellung 
stigµa   stigma   Stich, Mal 
strofh  strophe   Wendung 
susthµa  systema  Vereinigung, Verbindung 
sfaira  sphaira   Kugel, Globus 
schµa   schema   Gestalt, Aussehen 
sofia   sophia   Weisheit 
teloV   telos   Ende, Ziel 
tecnh   techne   Kunst 
tonoV   tonos   Spannung 
topoV   topos   Ort 
tropoV   tropos   Wendung, Richtung 
tupoV   typos   Gestalt, Form  
foboV   phobos   Furcht 
frasiV   phrasis   Aussage, Spruch 
frhn   phren   Zwerchfell; Bewusstsein, Verstand 
fusiV   physis   Natur 
fwnh   phone   Laut, Stimme 
crwµa   chroma   Farbe 
cronoV  chronos  Zeit 
yeudoV  pseudos  Lüge, Täuschung, Betrug 
yuch   psyche   Seele 
wra        (h)ora   Tageszeit, Stunde 
…



 
 

 

  

Der Mensch und seine Umgebung 
(Haus, Werkzeuge, Kleider etc.)      Fremdwörter,  
          Beispiele etc.  
 
axwn   axon   Achse 
gala,  galaktoV gala, galaktos  Milch 
diskoV   diskos   Scheibe 
ekklhsia  ekklesia  Volksversammlung; 
                     später: Gemeinde, Kirche 
zwnh   zone   Gürtel 
qeatron  theatron   Theater 
qhkh   theke   Behälter, Kiste 
istoV   (h)istos   Gewebe 
kaqedra  kathedra  Sitz 
kaqhthr  katheter  Röhre 
kaqetoV  kathetos  Senkblei 
kanwn   kanon   Rohr, Messstab, Richtmaß 
klinh   kline   Bett 
lura   lyra   Leier 
µitra   mitra   Kopfbinde 
oikoV   oikos   Haus, Hof, Wohnort 
organon  organon  Werkzeug 
plasµa  plasma   Gebilde 
pulh   pyle   Tor 
sthlh   stele   Säule 
scolh   schole   Schule 
tafoV   taphos   Grab 
taphV   tapes   Decke, Teppich 
trapeza  trapeza   Tisch 
trofh   trophe   Nahrung 



 
 

 

  

Der Mensch und die Gesellschaft 
(Familie, Gemeinschaft, Staat, Gesetz)    Fremdwörter,Beispiele etc.  
 
anhr, androV aner, andros  Mann 
anqrwpoV  anthropos  Mensch 
arch   arche   Anfang, Herrschaft 
arcwn   archon   Herrscher 
banausoV  banasos  Handwerker 
geneth   genete   Geburt 
gewrgoV  georgos  Bauer 
gunh, gunaikoV gyne, gynaikos  Frau 
dhµoV   demos   Volk 
diakonoV  diakonos  Diener 
dunasthV  dynastes  Herrscher 
eirhnh   eirene   Friede 
hrwV     (h)eros   Held, Halbgott 
kratoV   kratos   Macht, Herrschaft 
krithV   kristes   Richter 
krithrion  kriterion  Kennzeichen, Merkmal 
laoV   laos   Volk 
µagoV   magos   Zauberer 
µhthr   mäter mater  Mutter 
nauthV  nautes   Seefahrer 
noµoV   nomos   Gesetz 
oikonoµoV   oikonomos  Haushalter, Verwalter 
paiV,  paidoV  pais, paidos  Kind, Knabe 
parqenoV  parthenos  junge Frau, Jungfrau 
pathr,  patroV pater, patros  Vater 
patria  patria   Abstammung, Volk 
patriwthV  patriotes  Landsmann, Mitbürger 
ploutoV  plutos   Reichtum 
poleµoV   polemos  Krieg 
poliV   polis   Stadt 
polithV  polites   Bürger 
presbuV  presbys   älterer Mann 
presbuthrion presbyterion  Ältestenrat 
profhthV  prophetes  Verkünder 
strathgoV   strategos  Feldherr  
tektwn   tekton   Handwerker, Baumeister 
tropaion  tropaion  Siegeszeichen 
turannoV  tyrannos  Alleinherrscher 
falagx      phalanx  Reihe, Schlachtreihe      
fulh   phyle   Stamm 



 
 

 

  

Der Mensch und die Wissenschaften,  Natur, Stoffe und Substanzen             
          Fremdwörter, Beispiele: 
ariqµoV  arithmos  Zahl 
prwtoV  protos   der erste 
diV   dis   zweimal 
tria   tria   drei 
tetra   tetra   vier 
pente   pente   fünf 
ex   (h)ex   sechs 
epta   (h)epta   sieben 
oktw   okto   acht 
ennea   ennea   neun 
deka   deka   zehn 
dwdeka  dodeka   zwölf 
ekaton  (h)ekaton   hundert 
cilioi   chilioi   tausend 
µurioi   myrioi   zehntausend 
 
agroV   agros   Acker 
ahr   aer   Luft 
aiqhr   aither   Luft, Himmel 
aneµoV  anemos   Wind 
asthr / astron aster / astron  Stern, Gestirn 
atµoV   atmos   Dampf, Dunst, Rauch, Duft 
auloV   aulos   Röhre, Hülse 
gh / gaia  ge / gaia  Erde 
hlioV   (h)elios   Sonne 
iriV   iris   Regenbogen 
kosµoV  kosmos   Welt, Weltall; Schmuck 
krustalloV  krystallos  Eis, Kristall 
odoV   (h)odos   Weg 
planhthV  planetes  umherirrend, unstet 
potaµoV  potamos  Fluss 
pur   pyr   Feuer 
udwr   (h)ydor    Wasser 
fragµa  phragma  Zaun, Scheidewand 
fwV, fwtoV  phos, photos  Licht 
wkeanoV  okeanos  Meer 
anqrax  anthrax   Kohle 
arguroV  argyros   Silber 
hlektron       elektron  Bernstein, Hellgold 
keraV        keras   Horn, Geweih 
keraµoV  keramos  Ton 
liqoV   lithos   Stein 
µetallon    metallon  Bergwerk 
petra   petra   Fels 
crusoV  chrysos   Gold 



 
 

 

  

 
Religion und Mythos, Literatur und Theater    Beispiele, Fremdwörter: 
 
asulon     asylon   Heiligtum 
graµµa  gramma  Buchstabe 
eidwlon  eidolon   Bild 
qeoV   theos   Gott, Gottheit 
iereuV   (h)iereus   Priester 
kwµoidia  komoidia  Schauspiel 
µeloV   melos   Lied, Gesang, Trauerlied 
µuqoV   mythos   Sage, Erzählung 
orchstra  orchestra  Tanzplatz für den Chor 
papuroV  papyros  Papyrus 
rhtorikh  rhetorike  Redekunst 
sullabh  syllabe   Silbe 
tragoidia   tragoidia  ernstes Schauspiel 
uµnoV   (h)ymnos  feierliches Lied 
coroV   choros   Reigen, Chor 
yalµoV  psalmos   Gesang 
wdia   odia   Gesang 
 
Ausdrücke aus der christlichen Theologie 
 
aggeloV  angelos   Bote; Engel 
euaggelion    euangelion  gute Botschaft 
basileia  tou qeou    basileia thou theou Reich des Gottes / Reich Gottes 
bibloV / biblion biblos / biblion  Buch 
ekklhsia  ekklesia  Volksversammlung; Gemeinde, Kirche 
episkopoV  episkopos  Aufseher 
erhµoV  eremos   einsam, allein   
escata  eschata   die späteren/letzten Dinge 
kurioV   kyrios   Herr 
laoV   laos   Volk 
µetanoia         metanoia  Um-denken, Umkehr   
µusthrion  mysterion  Geheimnis 
pentekosth  pentekoste  50. Tag (nach Ostern) 
pistiV           pistis   Vertrauen, Treue, Glaube 
swthr   soter   Retter 
cristoV  christos  der Gesalbte;  
      griech. Übersetzung des hebr. Wortes  ́ Messias´,  
      späterer Würde-Name von Jesus von Nazareth. 
    
      Vgl. die geheimen Erkennungszeichen      
      aus den Anfangsbuchstaben CRISTOS 
                                         und   ICQUS      v. gr.  icquV = Fisch 
      IhsouV  CristoV  Qeou  UioV  Swthr 
    
 



 
 

 

  

 Tiere und Pflanzen               
                 Fremdwörter, Beispiele: 
 
 
arktoV     arktos    Bär; Norden 
glaux,glaukoV  glaux, glaukos   Eule 
elefaV,elefantoV  elephas, elephantos  Elefant 
zwon    zoon    Lebewesen 
qhr    ther    Tier 
ippoV    (h)ippos   Pferd 
icquV    ichthys    Fisch 
kaµhloV   kamelos   Kamel 
karkinoV   karkinos   Krebs 
kokkux   kokkyx    Kuckuck 
korax    korax    Rabe 
krokodiloV   krokodilos   Krokodil 
kuwn, kunoV   kyon, kynos   Hund 
lewn    leon    Löwe 
lukoV    lykos    Wolf 
µelissa / µelitta  melissa, melitta  Biene 
µuV    mys    Maus 
orniV, orniqoV  ornis, ornithos   Vogel  
piqhkoV   pithekos   Affe 
polupouV   polypus   Polyp 
salaµandra   salamandra   Salamander 
saura    saura    Eidechse 
skorpioV         skorpios   Skorpion 
spoggoV   spongos   Schwamm 
tauroV   tauros    Stier 
tigriV           tigris    Tiger 
 



 
 

 

  

Pflanzen und ihre Teile      Fremdwörter, Beispiele: 
 
aµpeloV  ampelos  Weinrebe 
aneµwnh  anemone  Anemone 
asparagoV  asparagos  Asparagus 
ereikh   ereike   Heidekraut 
iriV   iris   Regenbogen; Lilie 
kannabiV    kannabis  Hanf 
kedroV   kedros   Zeder 
kinnaµwnon   kinnamonon  Zimt 
krokoV  krokos   Krokus 
kuparissoV      kyparissos  Zypresse 
µinqa   mintha   Minze 
µoria    moria   Ölbaum 
narkissoV  narkissos  Narzisse 
platanoV  platanos  Platane 
shsaµon  sesamon  Sesam 
sinapon  sinapon  Senf 
sukon   sykon   Feige 
uakinqoV  (h)yakinthos  Hyazinthe 
 
akanqa  akantha  Dorn, Distel 
anqoV    anthos   Blume, Blüte, Höhepunkt 
blasth /   blastoV   blaste / blastos  Trieb, Spross 
botanh  botane   Weide, Gras 
dendron  dendron  Baum 
elix   (h)elix   Windung, Kreis, Spirale 
zuµh   zyme   Sauerteig 
kwnoV   konos   Kegel 
linon     linon   Flachs, Faden, Leinen 
µukhV,  µukhtoV       mykes, myketos Pilz 
xulon   xylon   Holz 
riza   rhiza   Wurzel 
rodon   rhodon   Rose 
sperµa  sperma   Same 
sporoV  sporos   Säen, Aussaat, Same, Frucht 
ulh    (h)yle   Wald, Holz 
fullon  phyllon   Blatt 
futon   phyton   Gewächs, Pflanze, Sprössling 



 
 

 

  

Medizin und Anatomie 
 
Häufige Griechische Substantiv-Suffixe: -itis, -(o)sis, -(o)ma 
- itis  "Entzündung"  z.B. gastritis 
- (o)sis  Substantiv-Ableitung aus Verben : z.B. narcosis 
- (o)ma  Verb-Ableitung  z.B. System, Symptom, Karzinom 
                           Beispiele: 
aiµa   (h)aima   Blut 
algoV   algos   Schmerz 
aorth     aorte   Ader 
arqron   arthron   Glied 
arthria   arteria   Schlagader, Ader 
braciwn  brachion  Arm 
brogcoV   bronchos  Kehle, Luftröhre 
gasthr, gastroV gaster, gastros  Magen 
glwssa /  glwtta glossa / glotta  Zunge; Sprache 
derµa   derma   Haut 
diaita   diaita   Nahrung, Kost 
egkefaloV  enkephalos  Gehirn 
eµbruon          embryon  Keimling 
hpar, hpatoV  (h)epar, (h)epatos Leber 
quµoV   thymos   Herz, Gemüt 
iscion   ischion   Hüftgelenk 
kaqhthr  katheter   Röhre 
kardia   kardia   Herz 
karkinoV  karkinos  Krebs 
kefalh   kephale   Kopf, Haupt 
kustiV   kystis   Blase 
µuV, µuoV        mys, myos  Maus, Muskel 
µania   mania   Wahnsinn, Sucht 
neuron   neuron   Sehne 
odouV, odontoV odus, odontos  Zahn 
osteon   osteon   Knochen 
ouV, wtoV  us, otos   Ohr, Gehör 
ouron   uron   Urin 
ofqalµoV / wy  / oyiV  ophtalmos /ops / opsis Auge, Sehkraft 
pepsiV   pepsis   Verdauung 
pneuµa   pneuma   Hauch, Atem 
pouV,podoV   pus, podos  Fuß 
puretoV  pyretos   Fieber 
raciV   rachis   Rückgrat 
sarx, sarkoV  sarx, sarkos  Fleisch 
spasµa  spasma   Ziehen, Reißen, Krampf 
stoµa   stoma   Mund 
stoµacoV  stomachos  Magen 
suµptwµa  symptoma  Zusammentreffen, -fallen 
swµa   soma   Körper 
trauµa  trauma   Wunde 
ugieia   (h)ygieia  Gesundheit 
farµakon  pharmakon  Heilmittel, Gift 
ceir   cheir   Hand 
colh    chole   Galle 



 
 

 

  

Häufige griechische Adjektive (Eigenschaftswörter) 
in unseren Fremdwörtern               Fremdwörter, Beispiele: 
 
 
eruqroV  erythros  rot 
kuaneoV  kyaneos  blau 
leukoV  keukos   weiß 
µelaV / µelanoV melas, melanos schwarz 
xa nqoV  xanthos  gelb 
clwroV  chloros   grün 
agaqoV  agathos   gut 
agioV   (h)agios  heilig 
akroV   akros   hoch, spitz 
alloV   allos   anders, fremd 
aristoV  aristos   sehr gut, der beste, hervorragend 
arcaioV          archaios  alt, ehemalig, früher 
baruV   barys   schwer, stark, kräftig 
gigantikoV  gigantikos  riesig, gewaltig 
glukuV  glykys   süß 
guµnoV   gymnos  nackt 
guroV   gyros   rund, gerundet 
dhloV   delos   offen, offenbar 
deinoV   deinos   furchtbar, gefährlich 
escatoV  eschatos  letzter, am letzten 
eteroV   (h)eteros  verschieden, anders 
etuµoV   etymos   wirklich, wahr, gewiß   
eu   eu   gut, wohl 
qerµoV   thermos  warm, heiß, hitzig 
iatrikoV  iatrikos   ärztlich 
idioV   idios   eigen 
isoV   isos   gleich 
kaqolikoV  katholikos  allgemein, allumfassend 
kakoV   kakos   schlecht, schlimm 
kaloV   kalos   schön 
koinoV   koinos   gemeinsam 
leptoV   leptos   dünn, schmal 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

  

µakroV  makros   lang, groß 
µegaV, µegalou megas, megalo- groß, riesig 
µesoV   mesos   mittel, in der Mitte 
µikroV   mikros   klein 
µonoV   monos   allein 
nekroV   nekros   tot 
neoV   neos   jung, neu 
xenoV   xenos   fremd 
oligoV   oligos   wenig 
oloV   (h)olos   ganz 
oµoV   (h)omos  derselbe, gleich 
oxuV   oxys   scharf 
orqoV   orthos   richtig 
palaioV  palaios   alt 
paV, pasa, pan pas, pasa, pan  ganz 
plagioV  plagios   schief, schräg 
plastoV     plastos   gebildet, geformt 
pleoV   pleos   voll 
poluV   polys   viel 
puknoV  pyknos   dick 
sklhroV  skleros   hart 
stenoV   stenos   eng, schmal 
stereoV  stereos   hart, fest 
thle   tele   entfernt, fern 
tragikoV    tragikos  erhaben, tragisch  
ugroV   (h)ygros  feucht 
 
 



 
 

 

  

Griechische Verben in unseren Fremdwörtern                                              Fremdwörter, Beispiele: 
 
(die Endung auf   w   ist die grammatikalische Form der  1.Person Singular Präsens, 
also eigentlich: akouw  ich höre,  ballw  ich werfe etc.) 
          
akouw   akuo   hören, vernehmen 
ballw   ballo   werfen  
baptw   bapto   tauchen 
baptizw  baptizo   taufen 
gaµew   gameo   heiraten 
glufw   glypho   aushöhlen 
grafw   grapho   schreiben 
kinew   kineo   bewegen 
kleptw  klepto   stehlen 
klinw   klino   neigen 
kratew  krateo   herrschen  
kruptw  krypto   verbergen 
kubernaw  kybernao  lenken, steuern 
laµpw   lampo   leuchten 
µetrew  metreo   messen 
narkaw / narkow narkao/narkoo  erstarren, erlahmen 
orµaw   (h)ormao  antreiben 
poiew   poieo   tun 
pwlew   poleo   verkaufen 
priw   prio   schneiden 
rew   rheo   fließen 
shpw   sepo   zum Faulen bringen 
skopew  skopeo   schauen 
scizw   schizo   spalten 
teµnw   temno   schneiden 
  toµoV  tomos   Schnitt 
toxeuw  toxeuo   (Gift-)Pfeile abschießen 
fagw   phago   essen 
fainw   phaino   zeigen 
fainoµai  phainomai  sich zeigen 
fobew   phobeo   fürchten 
filew   phileo   lieben 
forew   phoreo   tragen 
fuw   phyo   wachsen 
 
 



 
 

 

  

Griechisch-lateinische Entsprechungen 
 
Hier finden Sie eine Zusammenstellung von griechisch-lateinischen Entsprechungen.  
Viele Fachbegriffe  in den Wissenschaften stammen aus dem Griechischen und dem Lateinischen.  
Viele Fremdwort-Bildungen sind auch Mischungen aus Latein und Griechisch.  
 
Substantive  
             Beispiele: 
acies   phalanx     … 
aer   aer     
ala    pteryx, pteryg- 
amicus   philos 
amor    eros 
animal   zoon 
anima   psyche 
aqua   hydor / hydro- 
arbor   dendron 
argentum  argyros  
artus   arthron 
auris   os,  ot- 
aurum   chrysos 
avis   ornis, ornith- 
 
bacillus  bakterion 
bellum   polemos 
bos, bovis  bous, boo-  
 
caelum   uranos 
calor   thermos 
canis   kyon,  kyn- 
caput    kephale 
caro   sarx, sark- 
causa   aitia 
cella   kytos / cytos 
cerebrum  enkephalon 
cervus    elaphus 
circulus   kyklos / cyclos 
colloquium  dialogos 
color   chroma 
cor   kardia  
cornu   kera, kerat- 
corpus   soma 
corvus   korax, korak-  
crinis / capillus thrix, thrich- 
cutis   derma 
 
dens, dentis  dous, odont-  
dies   hemera 
digitus   dactylos 
dolor   algos 
domus   oikos / oikia 
equus   hippos 



 
 

 

  

exitus   thanatos 
femina   gyne, gynaik- 
finis   telos 
fistula   syrinx 
flos   anthos 
flumen   potamos 
folium    phyllon 
forma   morphe 
frater   adelphos 
fructus   karpos 
furor    mania 
 
genu   gony 
genus   genos 
germen   blastos 
gladius   xiphos 
globus   sphaira 
 
homo    anthropos 
 
ignis   pyr  
iecur   hepar, hepat- 
 
labor   ergon 
lac, lactis  gala, galakt- 
lacrima   dakryon 
lapis   lithos 
leo   leon 
lex   nomos 
lignum   xylon  
lingua   glossa / glotta 
locus   topos 
luna   selene 
lux   phos, phot- 
 
mamma  mamma / mastos 
manus   cheir / chir- 
medicamentum pharmakon 
medicus  iatros 
morbus   nosos 
motus    kinesis 
mundus /  kosmos 
   universum  
musculus  my- / myo- 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

  

natura   physis 
nasus   rhin 
nervus   neuron 
nomen   onoma / onyma 
nox   nyx, nykt- 
nutrimentum  trophe 
 
oculus    ophthalmos 
opus   ergon 
orbis   kyklos 
origo    genesis 
os   ost- / osteo- 
os   stoma 
ovum    oon 
ovarium   oophoron 
 
partus    tokos 
pax   eirene 
pectus   thorax / stethos 
penis   phallus 
pes   pous, pod- 
 
piscis   ichthys 
populus  demos / ethnos 
planta   phyton 
porta   pyle 
pulmo   pneumon 
 
radix   rhiza / rhizom 
ren   nephros 
rex   basileus 
rigor   spasmos 
robur   dynamis / sthenos 
sanguis   haima 
semen   sperma 
septum   phren 
series / ordo  taxis 
stella / astrum  aster / astron 
somnus  hypnos / koma 
 
tela    histos 
tempus   chronos 
terra   gaia / ge- 
testis   orchis 
tumor   onkos 
 
ulcus   helkos 
ursus   arktos 
 
 
 
 



 
 

 

  

venenum  toxikon 
venter  /     gaster, gastr-   
  stomachus  stoma / stomargos 
ventus   anemos 
verbum   logos 
vertebra  spondylos 
vesica   kystis, cystis 
via   hodos 
vir   aner, andro- 
virgo   parthenos 
vita    bios 
vox   phone 
vulnus    trauma   
 
Adjektive 
 
acer,is,e  akro- 
acidus,a,um  oxy- 
antiquus,a,um  archaio- 
 
bonus   eu- 
brevis   brachy- 
celer,is,e  tach- / tacho- 
caecus,a,um  typhlo- 
calidus,a,um  thermo- 
dexter,a,um  dexio- 
dulcis,e  glyk- 
durus,a,um  sklero- 
falsus,a,um  pseudo- 
frigidus,a,um  psychro- 
gravis,e  bary- 
humidus,a,um  hygro- 
latus,a,um  eury- 
longus,a,um  makro- /dolicho- 
magnus,a,um  makro- / megalo- 
malus,a,um  dys-, kako- 
mollis,e  malako- 
novus,a,um  neo- 
optimus,a,um  aristo- 
par / similis, e  iso- / homo- /  homoio- 
parvus, a,um   mikro- / oligo- 
proprius,a,um  idio- 
profundus,a,um bathy- 
purus,a,um  katharo- 
rectus,a,um  ortho- 
sanctus,a,um  hiero- 
serpens   drakon- 
simplex  haplo- 
siccus / aridus  xero-  
totus,a,um  pas- / pan / holo- 
 
 



 
 

 

  

Farbadjektive 
 
albus,a,um  chloro- / leuko- 
argenteus,a,um argyro- 
aureus,a,um  chryso- 
caeruleus,a,um  zyano- 
cinereus,a,um  polio- 
flavus,a,um  xantho- 
niger,a,um  melano- 
ruber,a,um  erythro- 
viridis, e  chloro- 
 
Verbalstämme 
 
agere   agog- 
audire   aku- 
crescere  phy- 
ferre   pher- / phor-  
fingere   plas- / plast- 
fluere    rhe- / rho- 
 / fluctuare 
movere   kin- / kinet- 
nutrire   troph- 
pati   path- 
ponere   the- / thes- / thet- 
scribere  graph- / gramm- 
secare   tom- 
solver   ly- / lys- 
spectare  skop- / skep- 
stare   sta- / stas- 
vertere   trop- / stroph- 
videre   opt- 
 
   
 


